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Afişe şi panouri imense anunţau la Lyon, între 1 7-26 septembrie 2009, prima 
ediţie a Festivalului Internaţional de Teatru, anul acesta purtând titlu l  provocator 
"Sensuri interzise" .  De altfel şi grafica afişu lu i  era în ton cu titlu l  ales: o mulţime 
de benzi albe şi roşi i ,  din cele care del imitează spaţi i le interzise treceri i prin zona 
respectivă.Trei mâini - două albe şi una neagră - trag cu putere în lături benzi le, 
forţând parcă trecerea şi făcând astfel loc unui gol salvator ca o gură de aer, ca o 
chemare spre locuri le interzise, un îndemn . . .  Gaura aceea din benzile învălmăşite 
mi-a adus brusc aminte de o altă gaură din drapelul nostru revoluţionar . . .  

Organizatorii îşi anunţă publ icul că această ediţie este dedicată Memorii lor, 
Identităţi i ,  Rezistenţe i .  Cu alte cuvinte va fi un  teatru politic, dar în n iciun  caz, 
spun e i ,  unu l  cu tentă propagandistică sau ideologică, ci mai degrabă o etalare a 
marilor probleme etnice şi religioase cu care se confruntă la ora aceasta continentul 
european .  Toleranţă şi fanatism, iată două cuvinte rostite des de către cei i mplicaţi 
în organizarea Festivalu lu i .  

Afişul anunţa opt spectacole cu mai multe reprezentaţii în tot atâtea teatre sau 
spaţii culturale din Lyon sau din apropierea Lyonului :  Theâtre Celestins, Comedie 
de Saint-Etienne, Theâtre du Point du Jour, Theâtre de Venissieux, Theâtre Les 
Attel iers, Centre Culturel d'Aragon d'Oyon ,  Theâtre de Privas, etc. Ţările invitate: 
Polonia, Croaţia, Turcia ,  Rusia, Afghanistan. Şi ,  ciudat, n ici o trupă franceză pe afiş, 
în schimb, la final era anunţat un Bal care începea cu un fel de spectacol-petrecere 
"Traio Romana", ("Viaţa ţiganilor") în care dansau şi cântau ţigani (nu ştiu de unde), 
iar între ei, cu statut de vedetă, era anunţat cântăreţul Gavriş Borki , cică din 
Transilvania, stabilit în Franta! 

Spectacolele anunţate' şi prezentate pe scurt au fost următoarele: Transfer 
de Jan Klata (Polonia) - despre care voi scrie în cele ce urmează, De partea 
cealaltă de Nataşa Rajkovic' şi Bobo Jelcic' (Croaţia) -, o comedie dulce-amară ,  
incursiune în  spaţiu l  l imitat de frontiere fizice şi mentale, o încercare de a rămâne 
cumva tu însuţi într-o regiune mu lticonfesională ş i  multiculturală. Eu mă gândesc 
la voi, episodu l  XX de Didier Ruiz - fragment d in  memoria moscovită a ani lor 
'30-'60. Zece ruşi trecuţi de 70 de ani îşi povestesc copilăria ,  adolescenţa, tine­
reţea, vorbesc despre gu lag şi război ,  despre speranţele şi dezamăgiri le lor, 
despre mândria de a fi rus, dar şi despre iubi ri ie şi interesele lor strict materiale . . .  
şi Opus 7 de Dmitri Krâmov - artist plastic şi scenograf, el ne vorbeşte despre 
destinu l  evreilor şi teroarea antisemită din vremea lu i  Stal in ,  cu referire specială 
la destinu l  particu lar al celebrulu i  compozitor Şostakovici(Rusia), Sivas 93 de 
Genco Erkal şi Ashura de Mustata Avkiran şi Ovul Avkiran - episod tragic al incen­
diu lu i  provocat la Sivas, oraş d in  Anatolia de Est, moartea absurdă a 35 de oameni 
cazaţi la un hotel ,  nebunia unei haite excitate şi manipulate în numele unei închi­
puite răzbunări ,  Sivas fi ind şi un loc al revoltei kurzilor (Turcia), Tartuffe de Moliere 



ş � În ziua aceea - titlu provizoriu - spectacol colectiv (Afghanistan ,  Teatrul Aftab 
dm Ka.bul) .  Aces.t teatru a luat .naştere în anul  2005, după un stagiu petrecut acolo 
de r�g1zoarea Ar�ane Mnouc:hkl�e împreună cu cinci actori care au sprij init demersul 
curaJOS al actonlor afgham. E1 sunt preocupaţi de istoria recentă a tări i lor, de 
pericolul tal iban şi deopotrivă resimt şocul ataculu i  terorist de la 1 1  sept 2001 . 

Jan Klata , acest copil teribi l al teatru lu i  polonez, care, după ce nu puţini an i  a 
fost şomer sau a bătut la uşi (teatra le) închise, a ajuns ca azi să fie multipremiat, 
ba chiar să se organizeze la Varşovia un "Festival Klata" . . .  spectacolele lui (Cazul 
Danton, Portocala mecanică, H de la Hamlet, Revizorul, Richard III, Orestia ş.a. )  
fi ind apreciate şi ţinând afişul ani şi ani . . .  El  a avut ideea genială de a vorbi prin 
intermediu l  unui  spectacol despre Istoria ţării sale, dar şi a Europei din preajma şi 
de după cel de-Al Doilea Război Mondial (care i-a marcat fami l ia şi 1-a lovit d in  pl in 
şi pe el) ,  într-un mod cât se poate de orig inal :  i-a invitat în scenă chiar pe cei impl i­
caţi , ult imi i  martori a i  dezastrulu i  provocat de arbitrara hotărâre a celor trei Mari 
întruniţi în Conferinţă la !alta şi Potsdam - februarie şi, respectiv, iulie-august 1 945 -

când Marile Puteri Aliate, reprezentate de Church i l l ,  Roosevelt şi Sta l in ,  au decis 
să deplaseze frontierele după bunul lor plac; pasămite ei au donat Poloniei un 
teritoriu al  Germanie i ,  sovietici i luând în loc, în compensaţie, părţi din Estul Poloniei. 
Zece mi l ioane de nemţi au luat drumul pribegiei şi alţi zece mi l ioane de polonezi 
au fost. . .  transferaţi , trecându-se cu brutalitate peste voinţa ş i  interesele lor, în 
regiuni le respective. Oraşul Wroclaw, cel mai bulversat d intre toate, a şi fost locul 
premierei absolute a spectacolu lu i ,  pe data de 1 8  noiembrie 2006, următorul oraş 
în care s-a dat spectacolu l  fi ind Berl inu l  ( 1 8  ianuarie 2007). 

Acest act politic iresponsabi l ,  nedrept şi arbitrar a fost făcut, s-a spus în cărţi le 
de istorie controlate şi cenzurate de comunişti în numele respectu lu i  pentru drep­
turile legitime ale popoarelor impl icate . . .  Nimic mai fals: oamenii mutaţi forţat din 
locurile în care s-au născut şi au trăit generaţii întregi ,  au suferit imens, vieţi le lor 
au fost brutal mutilate, destinele lor răvăşite . . .  Pe nimeni însă din cei de la putere 
n-a interesat această dramă umană, tăvălugul istoriei a măturat totul . . .  

Klata a avut curajul  (doar singur recunoaşte că a învăţat de la Kristian Lupa 
că "în teatru totul e posibi l") să-i invite în scenă pe câţiva dintre nemţii şi polonezi i 
di rect impl icaţi în durerosul Plan al Marilor Puteri (căci numărul lor scade cu fiecare 
an - chiar cu ceva timp înaintea reprezentaţiei a murit unu l  d intre ei şi a fost în 
grabă înlocuit). Cu toţii sunt oameni simpl i ,  trecuţi cu toţii de a doua şi chiar a treia 
tinereţe, unii au fost adolescenţi în anul dislocări i ,  a lţi i s-au născut abia atunci şi 
au cunoscut orori le acelor timpuri abia mai târziu . . .  

În centrul scenei ,  pe un podium înalt, o altă scenă, u n  podium simbolic, pe 
care nu se ajunge uşor, stau tolăniţ i ,  ca în cunoscutele fotografi i ,  cei trei înalţi 
conducători-al iaţi : Churchi l l ,  Roosevelt şi Stal in ;  doar ei sunt interpretaţi de actori 
profesionişti , Wojciech Zemianski - un Stalin foarte sigur pe el, râzând mereu 
sarcastic şi arătându-şi din când în când latura colerică a schimbătorulu i  său 
caracter; Wieslaw Cichy - un Churchill nu neapărat gras şi cu trabucul în colţul 
guri i ,  ci mai degrabă cu un chip pe care se citea binecunoscuta-i senzual itate şi 
poftă de viaţă; Zdzislav Kuzniar - un Roosevelt puţin absent, parcă atins deja de 
boala ce avea să-I răpună de altfel chiar în acel fatidic an 1 945. De două sau de 
trei ori , ei îşi scot paltoanele şi tun icile; de jos, nu fără oarecare d ificultate, li se 
dau instrumente de cântat şi ei devin o orchestră, Grupul post-punk - Joy Division , 
a cărui muzică (play-back excelent real izat) răsună admirabi l ,  detensionând atmo­
sferaA încărcată a spectacolulu i  şi, în acelaşi t imp, aducând publicul în actualitate. 

I n  spatele scenei ,  în semicerc, pe scaune, stau,  modeşti şi uşor pierduţi , res­
pectuoşi parcă faţă de locul în care se află cumva fără voia lor şi având pe ch ip 
un  fel de mirare faţă de un public numeros interesat de poveştile lor. Şi ,  în t imp ce 



puternicii zilei beau whisky şi ronţăie alune, cu harta lumii în faţă, trasând cu creJonul 
noile frontiere , ·  aceşti oameni vin ş i  îşi povestesc viaţa: fiecare roste�t� eate o 
amintire mai semnificativă din viata ce i-a fost brutal schimbată de nefenc1tul pact. 
Uni i  au avut conflicte cu şcoala, aiţi i au pierdut o logodnică, altul a ratat o facultate 
sau un doctorat, unul a rămas orfan, unu l  şi-a risipit talentul artistic, altul a făcut 
eforturi uriaşe să se menţină pe l in ia de plutire, nefiind în stare să-�i găsească loc�l 
pe pământ străin, una e convinsă că boala cronică şi angoasele, cnzele de depresie 
i se trag de la smulgerea din locul natal ,  uni i  reclamă cu d isperare pierderea iden­
tităţi i ,  a numelui ,  u itarea limbii materne, în fine, toţi au motive serioase să privească, 
dacă nu cu ură, cel puţin cu infi nit reproş spre cei vinovaţi de destinele lor deturnate. 
Jos sunt victimele, iar sus, ca într-o nacelă , călăi i .  . .  Nu tot ce povestesc e i ,  polonezi 
şi nemţi, e la fel de interesant, dar exact ca în viaţă, oamenii cred , fiecare, că viaţa 
lor e un roman. N iciodată nu mi s-au părut mai adevărate cuvintele lui Hemingway, 
dacă nu mă înşel: "o viaţă de om nu valorează nimic, dar nimic nu  valorează cât 
o viaţa de om". Există şi câteva momente în care publicul e exasperat de mono­
tonia cu care una dintre "martore", de pildă , citeşte o l istă lungă cu toţi locuitorii 
comunei e i ,  strămutaţi în locuri străine, dar ea , bătrânica aceea cu un ch ip de înger, 
citeşte, impasibi lă la şuşotel i  şi murmure, citeşte conştiincios mai departe, până la 
epuizarea l iste i ;  desigur i s-ar părea o crimă să uite sau să emită numele cu iva . . .  
Ei au vorbit fiecare în l imba lu i ,  adică în poloneză şi în germană, subtitrarea fi ind 
în franceză. Se cuvine să notăm cu majuscule numele lor: ILSE BODE, ANGELA 
HUBRICH, KAROLINA KOZAK, HANE-LORE PRETZSCH, ZBIGN IEW GORSKI ,  
DIETRICH GARBRECHT, MATTH IAS GORITZ, JAN KRUCZKOWSKI , ZYGMUNT 
SOBOLEVSKI ,  ANDRZEJ URSYN SZANTYR. 

La final, publicul a aplaudat minute în şir, emoţia ne-a cuprins pe toţi: iată o lecţie 
de istorie extraordinară, din care se poate învăţa cât dintr-o întreagă bibl iotecă. 

Scenariu l  spectacolulu i  este semnat de Dunja Funke şi Sebastian Majewski. 
Scena celor trei Mari de la lalta a fost scrisă de Jan Klata . Decoru l :  Mirek 
Kaczmarek. 

Costumele? Păi fiecare a venit îmbrăcat cum a crezut de cuviintă ; n imeni n-a 
dorit să epateze cu eleganţa, dimpotrivă, au venit aşa cum sunt: un i i '  cu bastoane, 
alţi i cu haine cam ponosite, decenţi însă , atât vestimentar, cât şi ca prezenţe, încât 
văzându-i , îţi venea să exclami :  pă i ,  asemenea interpreţi numai unul ca Fel l ini ar 
f i  putut găsi . . .  

Inainte de începerea spectacolu lu i ,  într-o seară ploioasă, sub cortul instalat în 
faţa elegantu lu i  Teatru Celestins, un artist tânăr şi foarte ta lentat cânta acom­
pani indu-se la acordeon,  ca un autentic Gavroche, şlagăre cunoscute din ani i  
'50, '60, '70 şi ,  d in când în când, comenta, cu puţin i i  spectatori ,  un vers sau titlu l  
unu i  cântec, sau pur  şi simplu g lumea ori le punea tot felu l  de întrebări. Era vesel 
şi foarte simpatic. Spectatorii mai îndrăzneţi cântau cu el într-o atmosferă destinsă. 
Alături era un stand cu cărţi pe teme specifice Festiva lu lu i :  fascismul ,  comunismul ,  
gulagu l ,  etc. Un tânăr de culoare ne explica stânjenit că nu le  putem cumpăra ,  căci 
sunt acolo doar pentru . . .  atmosferă. 

A doua zi se anunţa o întâlnire, bănuiesc interesantă, cu Ariane Mnouchkine, 
Intâlnire pe care eu am ratat-o, aflându-mă la ora aceea în cu totul altă parte . . .  
I n  schimb, peste câteva zile, am reuşit, spre consolare, să-mi procur o micromo­
nografie dedicată ei ,  apărută la Actes Sud-Papiers, seria "Mettre en scene" (autoare: 
Beatrice Picon-Vall in). Ş i ,  dacă tot a fost vorba de Tartuffe, iată ce spune ea: "Dintre 
piesele clasice nu rămâne decât Tartuffe, fi i ndcă, din păcate, Tartuffe există per­
manent într-o ţară sau alta, plonjând mereu în izvorul tinereţii (fontaine de jouvence) 
cu o crudă actualitate". 


